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Занятие №51

Тема: Праздники и знаменательные даты в России и странах изучаемого языка. Косвенная речь.

 Прочитайте . выпишите незнакомые слова в словарь и переведите текст:

Russian holydays

A men needs rest after hard work. Very often we are eagerly looking forward to weekends and holidays to enjoy ourselves.

The word "holiday" comes from the words "holy day". Holidays were first religion festivals. Now many holidays have nothing to do with religion. Almost every country has holidays honouring important events in its history.

Some holidays come on the same date of the same month, for instance, New Year's Day or Cristmas. But some do not. Some, such as Easter, are movable holidays.

New Year's Day is very popular all over the world. It is my favourite holiday. We usually get together, we like celebrate this holiday at home.

We celebrate the first day of Cristmas on the 7th of January. On the 6th of January people tidy the whole house, cook much tasty food because the day after we must not work, we must have a rest. On this day we have a sacred supper. It begins when the first star lights up. As the legend says, this star announced the birth of the God's Son. We celebrate Christmas for two days. In the evening a group of boys comes. They sing songs. By these songs they congratulate on holiday, wish good crops, long life, no illness and so on. It is interesting to know that only boys must congratulate.

Women's Day is on the 8th of March.

Then on the 1st of May goes next holiday the Day of Labor.

Another religious holiday is Easter. It is movable. It is usually the first Sunday after the first fullmoon after the begining of spring. In Russia we have special attributes of Easter: Easter eggs, and Easter "paska" that are baked according to the special recipe. It is a very nice spring holiday.

Victory Day is on the 9th of May. It is a sacred holiday for every Russian citizen. We are thankful to our grandfathers for the victory in the World War II.
Britain`s holydays

British people like holidays. Here are some of the traditional holidays they celebrate: 1 January - New Year`s Day, 14 February - St.Valentine`s Day, March or April - Easter Festival, 31 October - Halloween, 5 November - Guy Fawkes` Night, 25 December - Christmas Festival.

People in Britain celebrate Christmas on 25 December. Families decorate their homes and Christmas trees. People prepare presents, make Christmas cakes. Children often write letters to Father Christmas with their wishes. On Christmas Day everyone opens presents and sits down to the table to have turkey or goose with vegetables. After dinner the family gathers in the living room to listen to the Queen on TV.

On New Year`s Eve (31 Desember) many people go to the parties with their families and friends. They go to bed after midnight to "see the New Year in" at 12 o`clock. When Big Ban strikes, people all hug and kiss each other and shout "Happy New Year".

On St Valentine`s Day people send a special valentine to those who they love. Some people buy presents for their sweethearts or give them a red rose, a simbol of love.

On Easter Sunday many people go to church. Children get presents of chocolate Easter eggs. Easter always means spring, flowers, green trees and young animals, especially lambs and chicks.

Celebrating Halloween is a very old tradition. People dress up as witches and ghosts. They make lamps of pumpkins. Sometimes children go out in groups, knock at people`s doors and get a treat.

Guy Fawkes` Night is on 5th November. When it gets dark, people go out into the streets and watch beautiful fireworks. In the country they often make big bonfires and gather near them.

 Составьте план пересказа текста

 Запишите следующее правило в тетрадь. 

СЛОВА АВТОРА В НАСТОЯЩЕМ ВРЕМЕНИ
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1. Прямая речь, представляющая собой повествовательное предложение, переводится в косвенную при помощи союза that.

He says, “My brother knows Spanish.” He says that his brother knows Spanish.

2. Если в прямой речи содержится общий вопрос, для перевода в косвенную речь нужен союз if или whether.

She asks, “Have you brought the book?” She asks if I have brought the book.

They ask, “Did she know about it?” They ask whether she knew about it.

3. Специальный вопрос не требует никаких дополнительных союзов для перевода из прямой речи в косвенную. Роль союза играет вопросительное слово специального вопроса.

Tom asks, “What is your sister?” Tom asks what my sister is.

Helen wonders, “Where did they hide the money?” Helen wonders where they hid

the money.

Помните, что в косвенном вопросе всегда прямой порядок слов .

4. Команда или просьба переводятся в косвенную речь инфинитивом.

The teacher asks, “Close the window, Charles.” The teacher asks Charles to close

the window.

The shop assistant says, “Don’t touch it.” The shop assistant says not to touch it.

Обратите внимание на смысловое изменение личных и притяжательных местоимений при переводе из прямой речи в косвенную.

Alice says, “My Dad comes home very late.” Alice says that her Dad comes home

very late.

The boys say, “We know the answer.” The boys say that they know the answer.

Mum asks, “Did you have a good time?” Mum asks if I had a good time.

Если указан объект, к которому обращена прямая речь, то при переводе в косвенную речь в словах автора глагол say заменяется на tell.

My Granny often says to me, “Don’t be lazy.” My Granny often tells me not to be lazy.56вававав
Переведите в косвенную речь.

1. My brother says, “You are always spending hours in the bathroom!”

2. Brian says, “I’ve never been to England but I’d like to go there.”

3. Rachel says, “Tim, you must help me with the shopping today.”

4. The teacher says to the student, “You weren’t attentive enough.”

5. My friends say, “We were waiting for you at the cinema at 5 o’clock.”

56.1

56.2
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1. Если слова автора, вводящие прямую речь, употреблены в одном из прошедших времен, то при переводе из прямой речи в косвенную кроме структуры предложения меняется временная форма глагола, который был употреблен в прямой речи, а также наречия времени и указательные местоимения.

ПРЯМАЯ РЕЧЬ КОСВЕННАЯ РЕЧЬ
Present Indefinite Past Indefinite

She said, “I want to see him now.” She said that she wanted to see him right

away.

Present Continuous Past Continuous

She said, “I am working tonight.” She said that she was working that night.

Present Perfect Past Perfect

She said, “I have met Nick today.” She said that she had met Nick that day.

Present Perfect Continuous Past Perfect Continuous

She said, “I have been working at it this

week.”

She said that she had been working

at it that week.

Past Indefinite Past Perfect

She said, “I found it out long ago

(last week).”

She said that she had found it out long

before (the previous week).

Past Continuous Past Perfect Continuous

She said, “I was walking in the park at

three yesterday.”

She said that she had been walking in the

park at three the day before.

Future Indefinite Future-in-the-Past

She said, “I’ll call you tomorrow

(next week).”

She said that she would call me

the next / the following day

(the next / the following week).

2. Видо-временная форма глагола, употребленного в прямой речи, остается неизменной

при переводе в косвенную, если в прямой речи говорилось об общеизвестном факте

или универсальной истине.

The lecturer explained, “The Sun is a big star.” The lecturer explained that the Sun is a big star.

3. Также остается неизменной форма глагола, употребленного в придаточном предложении времени прямой речи в одном из прошедших времен.

My brother said, “I met Chris when I was walking along the street.”

My brother said that he had met Chris when he was walking along the street.
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Переведите в косвенную речь.

1. “It’s a wonderful view!” she exclaimed. ....................................................................................

2. “Do you agree that clothes make the man?” Ann wondered. ....................................................

..............................................................................................................................................

3. “My sister stars in the new play,” said Dick. ..............................................................................

4. “My neighbors are vegetarians,” Mrs. Crow said. ....................................................................

5. “What is your new house like?” my friend asked. .....................................................................
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1. Если в главном предложении глагол употреблен в одной из форм прошедшего времени, то форма глагола в придаточном предложении должна быть также употреблена в форме прошедшего времени.

Выбор формы глагола в придаточном предложении зависит от того, являются ли действия в главном и придаточном предложениях одновременными, предшествует ли одно другому или действие в придаточном следует за действием в главном предложении.

• Если действия в главном и придаточном предложениях одновременны, то в придаточном предложении глагол употребляется в форме Past Indefinite или Past Continuous.

Everybody knew why she behaved like that.

I could hardly understand what she was talking about.

• Если действие в придаточном предложении предшествует действию в главном,

то в придаточном предложении глагол употребляется в форме Past Perfect или Past Perfect Continuous.

It wasn’t quite clear how the accident had happened.

I realized that the man had been watching me for quite a long time.

• Если действие в придаточном предложении следует за действием в главном, то в придаточном предложении глагол употребляется в форме Future-in-the Past.

It seemed to her that nothing would ever change in her life.

2. Согласование времен действует не только внутри одного предложения, но и в контексте.

I knew what kind of man Pete’s brother was. We had met several times and besides

Pete had often told me about him. I realized that he was a difficult man to deal with. It wouldn’t be easy to persuade him to join us.

Правила согласования времен не соблюдаются, если в придаточном предложении речь идет об общеизвестном факте или универсальной истине.

The guide said that Buckingham Palace is the London residence of the British Queen.
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